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Regulation to amend the Regulation to
amend the Regulation respecting the
Québec sales tax made by Order in
Council 1149-2006 *

An Act respecting the Québec sales tax
(R.S.Q., c. T-0.1, s. 677, 1st par., subpar. 55.1
and 2nd par.)

1. (1) Section 18 of the Regulation to amend the
Québec sales tax, made by Order in Council 1149-2006
dated 12 December 2006, is amended in subsection 2

(1) by replacing paragraph 5 by the following:

“(5) subsection 1 is to be read including, in the pre-
scribed class 1, the Laval and Montréal tourist regions
and the territorial entities included in those regions, as
the case may be,

(a) in respect of the supply of an accommodation
unit that is invoiced by the operator of a sleeping-
accommodation establishment

i. before 1 July 2005 for occupancy after 30 June
2005; or

ii. after 30 June 2005 for occupancy before 1 July
2005; or

(b) in respect of the supply of an accommodation
unit that is invoiced after 30 June 2005 by the operator
of a sleeping-accommodation establishment for occu-
pancy after that date if the price of the unit was fixed
pursuant to an agreement entered into before 1 July
2005 between the operator of the establishment and a
travel agent within the meaning of section 2 of the
Travel Agents Act (R.S.Q., c. A-10), a foreign tour
operator or a convention organizer that supplies the
sleeping-accommodation units to the attendees and the
occupancy of the unit occurs between 30 June 2005 and
1 April 2006;”;

(2) by adding the following after paragraph 5:

“(6) for the purposes of paragraph 5 and for the
period beginning after 30 June 2005 and ending before
1 January 2006, the Montréal tourist region is to be
read without reference to the following municipalities:
“Baie-D’Urfé”, “Beaconsfield”, “Côte-Saint-Luc”,

“Dollard-Des Ormeaux”, “Dorval”, “Hampstead”,
“Kirkland”, “L’Île-Dorval”, “Montréal-Est”, “Montréal-
Ouest”, “Mont-Royal”, “Pointe-Claire”, “Sainte-Anne-
de-Bellevue”, “Senneville” and “Westmount”;

(7) with respect to the prescribed class 2 tourist re-
gions and the included territorial entities, subsection 1
applies in respect of the supply of an accommodation
unit that is invoiced after 30 June 2005 by the operator
of a sleeping-accommodation establishment for occu-
pancy after that date, except if the price of the unit was
fixed pursuant to an agreement entered into before
1 July 2005 between the operator of the establishment
and a travel agent within the meaning of section 2 of the
Travel Agents Act (R.S.Q., c. A-10), a foreign tour
operator or a convention organizer that supplies the
sleeping-accommodation units to the attendees and the
occupancy of the unit occurs between 30 June 2005 and
1 April 2006.”.

(2) Subsection 1 has effect from 27 December 2006.

2. This Regulation comes into force on the date of its
publication in the Gazette officielle du Québec.
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Order number AM 2007-032 of the Minister of
Natural Resources and Wildlife dated
10 December 2007

An Act respecting the conservation and development of
wildlife
(R.S.Q., c. C-61.1)

CONCERNING the delimitation of areas on lands in the
domain of the State in view of increased utilization of
wildlife resources of the lake Alexandre, located on
the territory of the municipality of Lac-du-Cerf, in the
MRC d’Antoine-Labelle

THE MINISTER OF NATURAL RESOURCES AND WILDLIFE,

CONSIDERING that under section 85 of the Act respec-
ting the conservation and development of wildlife
(R.S.Q., c. C-61.1), the Minister may delimit areas on
lands in the domain of the State in view of increased
utilization of wildlife resources and secondarily, the
practice of recreational activities;

* The Regulation to amend the Regulation respecting the Québec
sales tax, made by Order in Council 1149-2006 dated 12 December
2006 (2006, G.O. 2, 4087), has not been amended since it was
made.
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CONSIDERING that it is expedient to delimit the areas
on lands in the domain of the State specified in appendix
attached to this Order in view of increased utilization
of wildlife resources and secondarily, the practice of
recreational activities;

ORDER THAT:

The areas on lands in the domain of the State speci-
fied in appendix attached to this Order are delimited in
view of increased utilization of wildlife resources and
secondarily, the practice of recreational activities;

This Order comes into force on the day of its publica-
tion in the Gazette officielle du Québec.

Québec, 10 December 2007

CLAUDE BÉCHARD,
Minister of Natural Resources
and Wildlife
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